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1. Equipados con mangos ergonémicos y antideslizantes
mas amplios, ofrecen un agarre superior evitando
deslizamientos.

Oversized ergonomic & anti-slippery handles offer optimal
grip for avoiding slipage.

Pourvus de manches ergonomiques et anti-dérapants plus
volumineux.

3. Su innovador sistema de punta antideslizante y
magnética facilita el posicionamiento y evita
deslizamientos imprevistos.

The innovative “non-slip” anti-slippery and magnetic tip
system allows an easier and safer positioning of the
screwdriver, avoiding undesired slides.

Son systeme innovateur de téte anti-dérapante et
magnétique, facilite le positionnement et fait éviter les
dérapages.

MASTERTORK

Medalla Salén Internacional de la Invencion, Paris 2007
Medal, International Inventors Competition, Paris 2007
Medaille, Salon International de L Invention, Paris 2007

2. Su varilla exclusiva de aleacién cromo-molibdeno-
vanadio permite aprietes un 30% superiores a los
destornilladores estandar.

Its exclusive chrome-molybdenum-vanadium alloy
enables 30% higher tightening torque than traditional
screwdrivers.

Sa lame “exclusivité” en alliage chrome molybdéne
vanadium, permet un serrage supérieur de 30% par
rapport aux modeles standards.

4. Varilla pasante para el modelo Masterpunch,
permite el golpeo en su parte superior.

Go-through bar enables hammering on the
Masterpunch screwdriver’s upper side.

Tige traversante pour le modéle Masterpunch, qui
permet de frapper sur la partie superieure.

5. E marcaje doble vertical y frontal de tipo y tamafo
facilita la identificacion rapida del destornillador que
necesitamos emplear.

Type and size double marking of easy and efficient
identification of the screwdriver to be used.

Le double marquage de type et de dimension facilite
I'identification de I'outil recherché.

7. El agujero del mango permite apalancar.

Go-through hole in the handle enables tommy bar using.
Le trou sur le manche permet de serrer & I'aide d’'une
barre.

6. Modelos equipados con varilla hexagonal para
aprietes con llaves.

Hexagonal bar screwdrivers available for strong
tightening with wrenches.

Modéles pourvus de lames hexagonales pour le
serrage avec une clé.

8. Patentado.
Patented.
Breveté.
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- SISTEMA DE PUNTAANTIDESLIZANTE NON-SLIPY MAGNETICA - PUNTA ANTISCIVOLO NON-SLIP

- NON-SLIP ANTISLIPPERY MAGNETIC TIP - SISTEMA DE PONTA ANTIDESLIZANTE DE CHAVE NON-SLIP
- NON-SLIP POINTE BRUNIE ANTIDERAPANTE ET MAGNETIQUE - HECKOJb3ALWMN MATHUTHBIA HAKOHEYHWK

- NON-SLIP ANTI-RUTSCH-SPITZE

MECANICO / SLOTTED / MECANICIEN / FUR SCHLITZSCHRAUBEN / PER MECCANICI / MECANICO / IIJTIOCKASL
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ELECTRICISTA / ELECTRICIAN / ELECTRICIEN / ELEKTRIK / PER ELETTRICISTI / ELETRECISTA / JJIEKTPUYECKASA
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3 100 0,5 83 16
125
4 0.8 105 8 1 C——
55 150 1
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8 175 1,2 128
2,5 75 0,4
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PH-0 3 60 83 16
PH-1 5) 100 105 8
PH-2 6 125 115 1 — S —
PH-3 8 150 128 6
PH-4 10 200 DIN 5262
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DIN 5262

H\l A1.000v
IEC 900 resp.
== DIN EN 60 900

DIN 5262

DIN 5262
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DIN 5262
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( @ IEC 900 resp.
.Y DIN EN 60 900

DIN 5262

PHILIPS
cow = =9 0 o @ +00
66444 PH-1 100 105 5 8 8
66445  PH-2 125 115 6 » 1
66446 PH-3 150 126 8 6
66447  PH-4 200 10 16
A
coD N el el e O B
56450 PH-0 60 3 83 16
66455 80
e PH s 105 8 1
66452 PH-2 125 6 15
66453 PH-3 150 7 12 6
66454  PH-4 200 8
POZIDRIV
oo B i e o O
66456 PZ0 3 60 83 16
66457 PZ-1 B 100 105 8
66458 PZ-2 6 125 15 1
66459 PZ-3 8 150 128 6
66460 PZ-4 10 200
cop + —_— - . O & a
56462 PZA 100 105 5 8 8
66463 PZ2 125 15 6 » 1
66464 PZ3 150 128 8 6
66465 PZ4 200 10 16
cop + —— — - O G
66467 PZ0 3 60 83 16
66468 PZ-1 5 100 105 8
66469 PZ-2 6 125 15 1
66470 PZ-3 8 150 128 6
66471 PZ-4 10 200
TORX
cop ¥ =ma - B a
66474 T-6
66475 T-7 50
66476 T-8 3
66477 T-9 83 16
66478 T-10 75
66479 T-15 A
66480 T-20 100 1
66481 T-25 .
66482 T-27 15 105 8
66483 T-30 6
66484 T-40 7 125
66485 T-45 8 150 128 6
66486 T-50 10 175
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TAMPER TORX

TT-7
TT-8 3 %0

TT-9

TT-10 75 83 10
ro

TT-25 5 100

TT-27 115 105 8
TT-30 6

TT-40 7 125

TT-45 8 150 128 6
TT-50 10 175

PUNTA ESFERA / BALL TIP / TETE SPHERIQUE / KUGELKOPF / TESTA SFERICA / PONTA ESFERICA / C IIAPOBOM I'OJIOBKOM

2,5
3 & 83 16
4
5 100 1
6 125 105 8
8
10 150 128 6
HEXAGONAL ALLEN
I
2,5
3 & 83 16
g 100 1
1
6 125 05 8
8 150 128 6
ROBERTSON
1 4 100 83 16
2 5 125 105 8
3 6 150 128 6

CARROCERDO / STUBBY / TOM POUCE / SCHRAUBENDREHER, KURZE FORM / CAGCCIAVITI NANI / CcOTOS / KOPOTKASA
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DE VASO / SOCKET SCREWDRIVER / CLE A DOUILLE EMMANGCHEE / 6-KANT STECKSCHLUSSEL / BUSSOLE / DE CAIXA

OTBEPTKA C I'OJIOBKOM
coD \/ Ben — —-_— & G
66510 4
66511 5 5 150 105
66512 55
66513 6 160
66514 7 6 15
66515 8
66516 9 8
66517 10
66518 11 175 128
66519 12 o
66520 13
66521 14
cobp \/ Bn — - & a
74698 4
74699 5 5 150 105
74700 55
74701 6 160
74702 7 6 5
74703 8
74704 9 8
74705 10
74706 11 175 128
74707 12 o
74708 13
74709 14
T - MASTERTORK
HEXAGONAL ALLEN
cobp . /4 S
66571 25
66572 3 125x15 60x39 16
66573 4
66574 5
e . 150%20 80x52 8
66576 8 175x25
66577 10 200x25 100x65 6
TORX - - pe
cop %* ! S
66581 T-6
66582 T-7
66583 T-8
66584 T-9 125x15 60x39 16
66585 T-10
66586 T-15
66587 T-20
66588 T-25
66589 T-27 150x20 80x52 8
66590 T-30
66591 T-40
66592 T-45 175x25 100x65 %
66593 T7-50
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DE VASO / SOCKET SCREWDRIVER / CLE A DOUILLE EMMANCHEE / 6-KANT STECKSCHLUSSEL / BUSSOLE / DE CAIXA
OTBEPTKA C I'OJIOBKOW

5 150

6 160 80x52 8

7

8 =
9 8

10 175 100x65 6

11

12

13

- SISTEMA DE PUNTAANTIDESLIZANTE NON-SLIPY MAGNE TICA - PUNTA ANTISCIVOLO NON-SLIP

- NON-SLIP ANTISLIPPERY MAGNETIC TIP - SISTEMA DE PONTA ANTIDESLIZANTE DE CHAVE NON-SLIP
- NON-SLIP POINTE BRUNIE ANTIDERAPANTE ET MAGNETIQUE - HECKONb3ALWMA MATHUTHBIV HAKOHEYHWK

- NON-SLIP ANTI-RUTSCH-SPITZE

MECANICO / SLOTTED / MECANICIEN / FUR SCHLITZSCHRAUBEN / PER MECCANICI / MECANICO / IINIOCKASI

65 125 10 6 _ ® 0

—
120 8

12
8 150 ’ 11 6 1 e
DIN 5265

10 175 1,6

PHILIPS
i ° > . 11 6 1 _— :G
PH-3 8 150 120
DIN 5262
POZIDRIV
Pz-2 6 125 110 e
11 6 1 = =
PZ-3 8 150 120 .
DIN 5262
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MECANICO / SLOTTED / MECANICIEN / FUR SCHLITZSCHRAUBEN / PER MECCANICI / MECANICO / INIOCKASL

DIN 5265

cop - g — — ® a

66874 3 05 80

66875 4 038 100 100 16

66876 (D
7 55 1 105 8

66877 125

66878 65 1 L

oe8re , 1,2 150

66880 6 : 110 6

66881

200

66882 10 16

cop ' I —_— - o L~ a

66883 6.5 - 125 10 (D 0

66884 8 ’ 150 110

66885 10 1,6 200

DIN 5265

ELECTRICISTA / ELECTRICIAN / ELECTRICIEN / ELEKTRIK / PER ELETTRICISTI / ELETRECISTA / JJIEKTPUUECKAS

cob —

e A

e —_—

66886 s 0,4 60

66887 0,5 100 100 6 (D

66888 125
— 4 0,8 <

66889 1

66890 150 DIN 5265
- 5 1 105 8

66891 200

66892 6 1,2 150 110 6

cop == I = - © a

— AR A.000v
66893 3 0,5 100 -[l | IEC 900 resp.
100 16 "8 DIN EN 60 900

66894 4 05 125 ] ..—==‘

66895 5 1 150 105 8

66896 6 1,2 110 6 DIN 5265
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DIN 5262

DIN 5262

DIN 5262

DIN 5262

—— e

PHILIPS
3 PH-0 60 100 16
4 PH-1 100
105 8 1
5 PH-2 125
6 PH-3 150 110 6
6 PH-2 125 105 10 8 1
8 PH-3 150 110 12 6
3 PH-0 60 100 16
5 PH-1 100
105 8 1
6 PH-2 125
8 PH-3 150 110 6
POZIDRIV
3 PZ-0 60 100 16
5 PZ-1 100
105 8 1
6 PZ-2 125
8 PZ-3 150 110 6
6 Pz-2 125 105 10 8 1
8 PZ-3 150 110 12
3 PZ-0 60 100 16
5 PZ-1 100
105 8 1
6 PZ-2 125
8 PZ-3 150 110 6

DIN 5262
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TORX
cop HE=mm ¥ — —_— L a
66917 T6
66918 50 T7 50
66919 T-8
66920 T-9 100 16
66921 75 T-10 75 ¥
66922 T-15 1 - ‘
66923 T-20
66924 100 T-25 100
66925 115 T-27 115 105 8
66926 T-30
66927 125 T-40 125 110 6

PUNTA ESFERA / BALL TIP / TETE SPHERIQUE / KUGELKOPF / TESTA SFERICA / PONTA ESFERICA / C IIAPOBO# IOJTIOBKOW

» = 80 = e A

66928 2,5

66929 & 3 100 16 (|
66930 100 4 1 e
66931 5 105 .
66932 125 6
66933 150 8 110 6

ROBERTSON

coo pam W — — O a

66934 5 4 100 100 16 @
66935 5 125 105 8 1 -
66936 6 6 150 110 6

CARROCERO / STUBBY / TOM POUCE / SCHRAUBENDREHER, KURZE FORM / CACCIAVITI NANI / COTOS / KOPOTKAS

= oo =0 Ll o

66937 5,5 25 1,2 60 20 1
DIN 5265

s e + +

66938 55  PH-2 -
-
 ——— |

66939 6 - PZ-2
DIN 5265

25 60 20 1
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ELECTRICISTA / ELECTRICIAN / ELECTRICIEN / ELEKTRIK / PER ELETTRICISTI / ELETRECISTA / JJIEKTPUUECKASA

2 0,40 50
3 0,50 75 E 10
4 0.80
PHILIPS
2 PH-00
3 PH-0 50 93 10
4 PH-1 75
POZIDRIV
3 PZ-0 50
4 PZ-1 75 i 10
TORX
2 T6
T7 50
5 T8
T9 93 10
T-10
A T-15 [
T-20
TAMPER TORX
2 TT6
TT-7 50
. T8
TT-9 93 10
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A TT-15 75
TT-20
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HEXAGONAL PUNTA ESFERA / HEXAGONAL BALL POINT / HEXAGONALE AVEC EMBOUT SPHERIQUE / HEXAGONAL KUGELKOPF /
HEXAGONAL TESTA ESFERICA / HEXAGONAL COM PONTA ESFERICA / LIECTUTPAHHUMK C IIAPOBOM I'OJIOBKOM
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DESTORNILLADORES / SCREWDRIVERS / TOURNEVIS / SCHRAUBENZIEHER
CACCIAVITI / CHAVES DE FENDA / OTBEPTKH

ELECTROSTATIQUE/ ELEKTROSTATISCHE ABLADUNG / DESCARGA ELECTROSTATICA
PA3PAXATE/b CTATUHECKOIO 3NEKTPUYECTBA

GSD A DESCARGA ELECTROSTATICA / ELECTRO STATIC DISCHARGE / DECHARGE

ELECTRICISTA / ELECTRICIAN / ELECTRICIEN / ELEKTRIK / PER ELETTRICISTI / ELETRECISTA / JJIEKTPUUECKASA

cnn—i—@:—F-'-?rIil%a

N z D NEW
64741 2 15 14
64742 2.0 16 —='_'h
64743 2,5 2.5 100 17 10 1 —
64744 3 3.0 60 19 c
64745 35 35 21 €D
64746 4 4.0 24

PHILIPS

coD — +:¢:—F — jﬁ & a NEW

64747 2,5 PHOO 17

64748 3 PHO 60 100 19 10 1
64749 4 PH1 24 _=' —
€SD B

POZIDRIV

cnn—i—'B;—“-'-?rlil%a

& NEW

64753 3 PZ0 19
64754 4 PZ1 60 100 24 10 ! —%___* _—‘_~
€5D s

TORX

coD —*j-——-ﬂ'l%a

64756 T4
64757 2,5 5] 40 100 14 10 1
64758 T6

TAMPER TORX

coD —_ | = e M
64762 05 T;Y 20 — a @ NEW

———— 15
64763 ’ TT-8 .

R LLE T s 19 b 1 -=l ,‘z—.
64765 TT-10 —
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EXPOSITORES Y SETS / DISPLAYS AND SETS / PRESENTOIRS ET SETS / STANDER /
ESPOSITORE / DISPLAY STAND / CTEH/IbI

150 PCS. 56 PCS.

PCS. PCS.
66402 5,5x100 6 66402 5,5x100
66404 6,5x125 66404 6,5x125
66406  8x150 ° 66406  8x150

66421 3x60 66423  4x125

66422  3X100 66425 5,5X150
66423  4x125

6
66425 5,5x150 66431  4X125
10 86426 65X150 66439  PH-1
66430  3X100 5 66440 PH-2
6 66457 Pz1 B
SN PHO 5 66458 PZ-2 | &
66439  PH-1
66440  PH-2
66456  PZ-0
66457 Pz W=
66458  Pz-2 '
5 PCS. 8 PCS.
PCS. PCS.
66403 55x125 ggg gf 66421  3x60 ggg g:_ 66422  3x100 ggg Qf
66422 3x100 COD C- 66422 3x100 COD C: 66423 4x125 cOD C-
1 66425 5,5x150 66425 5,5x150 66403 5,5x125
- 1 a
66439  PH-1 66430 3x100 (1 , 66405 6,5¢150
66440 PH-2 66438 PH-0
66439 PH-1 66439  PH-1
66440 PH-2 66457 PZ-1 |
————— =l
66458 PZz-2 i
1000V 4 PCS. 1000V 5 PCS. 1000V 6 PCS. 1000V 8 PCS.
PCS. PCS. PCS. PCS.
66467 PZ0 66430 3x100 66430 3x100 66430  3x100
| B6468 PZ-1  CR 66431 4x125 i 66431 4x125 66431 4x125 T
% = 1 66432 55x150 | | , 66432 55x150 66432 5,5x125
CoD A: 66433 6,5x150 66433 6,5x150 || | , 66433 6,5x150
COD B: 66434  8x175 66434  8x175 66451 PH-1_
COoD C: COD A: 66435 10x200 66452 PH-2
COD B: COD A: 66468 PZ-1 0
COoD C: i (i
1000V 4 PCS. cog B: 66469 PZ-2 =
PCS. cop c: COoD A:
66450 PH-0 COD A: COD B:
, 66451 PH-1 ., CODB: coD C:
66452 PH2 .. CODC:
66453 PH-3
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ROTORK
60 PCS.
150 PCS.
PCS. COD:66992 PCS. COD:66993
66876  5,5x100 6 66876 55x100
SEO75H 6.5x125 ; 66878 65x125
gzz:g 83"16500 66880 x1s0 ()
X
66887  3X100 (D 7 56887 300
= 66888  4x125
66890 5x150 66890 5x150
1o 56892 6X150 66898  PH-1
66893  3X100 :i'l ) ¢ EEELN PH-2
% 66908  PZ-1
Sl PH-O 66909  PZ-2
66898  PH-1 +
66899  PH-2
66907  PZ-0
66908  PZ-1 +
66909  PZ-2
A 7
5 PCS. 6 PCS. 8 PCS.
PCS. PCS. PCS.
66877 5,5x125 ggg gf ggg;ﬁ 66886  3x60 ggg gf ggggg 66887 3x100 ggg Q= ggg;‘;
EECG 2x100 copc:essos 06887 3x100 COD C: 68496 668884125 (1) cop c: 6s497
1 66890 5,5x150 66890 5x150 66877 5,5x125
- 1 ey
66898  PH-1 ego3 3x100 (] 66879 6,5x150
66899  PH-2 l L 66897 PH-0
RS PH1 + 66898  PH-1
EDRS PH-2 66908  PZ-1 I
66909 PZ2

172 EG/ N rsior.

1000V 6 PCS.

1000V 8 PCS.

PCS. PCS.
66893 3x100 ggg g ggggg 66893 3x100
66894 4x125 [ | COD C: 68498 66894 4x125 o
, 66895  5x150 i 66895 5x125 | ], J
66903 PH-0 . , 66896  6x150
66904  PH-1 -l-‘ 66904 PH-1
66905 PH2 66905 PH-2
66914 PZ-1
66915 PZ-2

COD A: 69915
COD B: 66998
COD C: 68499
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EXPOSITORES Y SETS / DISPLAYS AND SETS / PRESENTOIRS ET SETS / STANDER /
ESPOSITORE / DISPLAY STAND / CTEH/bI

I LTIV

MICROTRONIC 100 PCS. MICROTRONIC 100 PCS.

PCS. PCS.
66846 2x50 66846 2x50
66847  2x75 66847  2x75
66848  3x75 66848  3x75
66849  4x75 66849  4x75
66850  PH-00 66850  PH-00
66851  PH-0 ; 66851  PH-0
66852  PH-1 66852  PH-1
66853  PZ0 N 66853  Pz-0 N
66854  PZ-1 i 66854  PZ-1 5

s, _ 66855 T 5 _ 6686  TT6

66856 17 66867  TT-7
66857  T-8 66868  TT-8 .
66858 T-9 66869  TT-9 (NN
66859  T-10 66870  TT-10
66860  T-15 66871 TT-15
66861  T-20 66872  TT-20
66862 1,5x50 66862 1,5x50
66863  2x50 g 66863  2x50
66864 2,550 66864  2,5x50
66865  3x60 66865  3x60

MICROTRONIC 6 PCS. MICROTRONIC 8 PCS.
PCS. PCS.
66846 2x50 69530
66848 3x75 62526
, _ 66850  PH-00 _ 62527
66851 PH-0 62528
66853 Pz0 4 _ 62529
66854 PZ-1 | 62531
66846  2x50

66850 PH-00
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BUSCAPOLDOS / VOLTAGE TESTER / TESTEUR / SPANNUNGSPRUFER / CERCAFASE
BUSCA-POLOS / UBSMEPUTEJIb HAIIPSIZKEHUA

BUSCAPOLOS / VOLTAGE TESTER / TESTEUR / SPANNUNGSPRUFER / CERCAFASE / BUSCA-POLOS / U3MEPUTEJIb HATIPSKEHU ST

cop — L= y m a
66072 150 20
oo a5 12— 100250 — = 6 1

BUSCAPOLOS DIGITAL / DIGITAL VOLTAGE TESTER / TESTEUR DIGITAL / DIGITAL SPANNUNGSFPRUFER / CERCAFASE DIGITALE /
BUSCA-POLOS DIGITAL / UUOPOBOWN M3MEPUTEND HAMNPSKEHUA

- =

coo — ~ L+ vy m S a
G074 x15 160 0-220 20 6 1 P S | m

5 NIVELES DE TENSION / 5 VOLTAGE LEVELS / 5 NIVEAUX DE TENSION —

TESTER ELECTRANICO MEDIDOR DE TENSIAN 2 EN 1/ ELECTRONIC TESTER 2 IN 1 / TESTEUR ELECTRONIQUE A MESURE DE
TENSION 2 EN 1/ SPANNUNGSPRUFER ELEKTRONIK, 2 IN 1/ TESTER ELECTRONICO 2 IN 1 / MEDIDOR DE TENSAO 2 EM 1
JIEKTPOHHBIN TECTEP 2B 1

coD e Vv i.l.l % a
6

66075 190 3-400 220 40

f 2IN1 TESTER CE

TESTER ELECTRONICO MEDIDOR DE TENSIAN 2 EN 1/ ELECTRONIC TESTER 2 IN 1 / TESTEUR ELECTRONIQUE A MESURE DE
TENSION 2 EN 1/ SPANNUNGSPRUFER ELEKTRONIK, 2 IN 1/ TESTER ELECTRONICO 2 IN 1 / MEDIDOR DE TENSAO 2 EM 1
JIEKTPOHHBIN TECTEP § B 1

coD =L Y, l.l.l & a

66076 190 3-400 220 40 6
7 NIVELES DE TENSION / 7 VOLTAGE LEVELS / 7 NIVEAUX DE TENSION

BUSCAPOLOS / VOLTAGE TESTER / TESTEUR / SPANNUNGSPRUFER / CERCAFASE / BUSCA-POLOS / U3MEPUTEJIb HANIPSIKEHUS

CcLAsSIC
cop : <L~ M L a

66070 3x65 140 20 I 1 - -
66071 4x100 190 35 ‘éﬁ

MAGNETIZADOR-DESMAGNETIZADOR / MAGNETIZER-DEMAGNETIZER / MAGNETISEUR-DEMAGNETISEUR
MAGNETISIER-ENTMAGNETISIERGERAT / MAGNETIZZATORE- SNAGNETIZZATORE
MAGNETIZADOR-DESMAGNETIZADOR / HAMATHUYUBATEJIb-PASMATHUYNUBATEJIb

cop m S a

69504 80 12 1

174 EGNFwsder.




